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МИСЛИМО НА ВАС
Хвала што сте купили Electrolux уређај. Изабрали сте производ који са собом
доноси деценије стручног рада и иновација. Генијалан је, елегантан и
осмишљен имајући у виду ваше потребе. Будите уверени да ћете при
сваком коришћењу добити изванредне резултате.
Добро дошли у Electrolux.
Посетите наш сајт да:

Прибавите савете за коришћење, брошуре и информације за решавање
проблема, сервис и поправку:
www.electrolux.com/support
Региструјте производ ради боље услуге:
www.registerelectrolux.com

Купите прибор, потрошни материјал и оригиналне резервне делове за
свој уређај:
www.electrolux.com/shop

КОРИСНИЧКА ПОДРШКА И СЕРВИС
Увек користите оригиналне резервне делове.
Када контактирате овлашћени сервисни центар, водите рачуна да код себе
имате следеће податке: Модел, број производа, серијски број.
Подаци могу да се пронађу на плочици са техничким карактеристикама.

 Упозорење/опрез – информације о безбедности
 Опште информације и савети
 Информације о животној средини

Задржано право измена.

1.  ИНФОРМАЦИЈЕ О БЕЗБЕДНОСТИ
Пре инсталације и коришћења уређаја, пажљиво
прочитајте приложено упутство. Произвођач није
одговоран за било какве повреде или штету које су
резултат неисправне инсталације или употребе.
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Чувајте упутство за употребу на безбедном и
приступачном месту за будуће коришћење.

1.1 Безбедност деце и осетљивих особа
• Овај уређај могу да користе деца старија од 8

година и особе са смањеним физичким, чулним
или менталним способностима, кao особе којима
недостају искуство и знање, уколико им се
обезбеди надзор или им се дају упутства у вези са
употребом уређаја на безбедан начин и уколико
схватају могуће опасности.

• Децу узраста између 3 и 8 година старости, као и
особе са веома тешким и сложеним
инвалидитетом, треба држати даље од уређаја,
осим ако су под сталним надзором.

• Децу млађу од 3 године треба удаљити од уређаја
уколико нису под непрекидним надзором.

• Немојте да дозволите деци да се играју уређајем.
• Држите сву амбалажу даље од деце и одлажите је

на одговарајући начин.
• УПОЗОРЕЊЕ: Постарајте се да деца и кућни

љубимци не буду близу уређаја док уређај ради
или се расхлађује. Доступни делови постају врели
током употребе.

• Ако овај апарат има уређај за безбедност деце,
исти би требало да буде активиран.

• Деца не смеју да обављају чишћење и корисничко
одржавање уређаја без надзора.

1.2 Опште мере безбедности
• УПОЗОРЕЊЕ: Уређај и његови доступни делови

могу бити врели током коришћења. Треба бити
пажљив како би се избегло додиривање грејних
елемената.

• УПОЗОРЕЊЕ: Опасно је остављати храну на
грејној плочи да се пржи на масти или уљу без
надзора, јер може доћи до пожара.
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• НИКАДА не покушавајте да пожар угасите водом,
већ најпре искључите уређај а затим прекријте
пламен, нпр. поклопцем или ћебетом.

• ОПРЕЗ: Уређај не сме да се напаја путем
екстерног уређаја за укључивање као што је тајмер
нити да буде повезан на коло које се редовно
укључује и искључује путем струје.

• ОПРЕЗ: Процес кувања мора да се надгледа.
Краткотрајан процес кувања мора да се надгледа
непрекидно.

• УПОЗОРЕЊЕ: Опасност од пожара: Немојте
одлагати предмете на површине за кување.

• Предмете од метала, попут ножева, виљушки,
кашика и поклопаца, не треба стављати на грејну
површину јер могу постати врели.

• Не користите овај уређај пре него што га
инсталирате у уградни елемент.

• Немојте користити парочистач за чишћење
уређаја.

• Након коришћења, искључите плочу за кување
помоћу команде и немојте се уздати у детектор за
посуду.

• Уколико стаклено керамичка површина / стаклена
површина напукне, искључите уређај и извадите
кабл за напајање из зидне утичнице. У случају да
је уређај прикључен на мрежу директно преко
разводне кутије, извадите осигурач да бисте
искључили уређај из напајања У оба случаја,
обратите се овлашћеном сервисном центру.

• У случају лома стаклене плоче:
– одмах искључите све горионике и сваки

електрични грејни елемент и искључите уређај
из струје.

– немојте додиривати површину уређаја.
– немојте користити уређај.

• Уколико је кабл оштећен, мора га заменити
произвођач, овлашћени сервис, или лица сличних
квалификација, како би се избегла опасност.
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• Ако се уређај директно прикључује у струју,
неопходно је да постоји изолациони прекидач са
размаком између контаката. Потпуно искључивање
у складу са условима дефинисаним за прејаки
напон категорије III је обавезно. Ово се не односи
на кабл за уземљење.

• Када спроводите кабл за напајање, постарајте се
да не долази у директан додир (на пример,
употребите изолациони омотач) са деловима који
достижу температуру за 50 °C вишу од собне
температуре.

• УПОЗОРЕЊЕ: Користите само штитнике за плочу
за кување дизајниране од стране произвођача
уређаја за кување или оне коју су од стране
произвођача уређаја у упутствима за употребу
наведени као погодни или штитнике за плочу за
кување који су инкорпорирани у уређају.
Коришћење неодговарајућих штитника за плочу за
кување може изазвати несреће.

2. БЕЗБЕДНОСНА УПУТСТВА
Овај уређај је погодан за следећа

тржишта: RS

2.1 Инсталирање
УПОЗОРЕЊЕ!
Само квалификована
особа може да инсталира
овај уређај.

УПОЗОРЕЊЕ!
Ризик од повреде или
оштећења уређаја.

• Уклоните комплетну амбалажу.
• Немојте да инсталирате или

користите оштећен уређај.
• Придржавајте се упутстава за

монтирање које сте добили уз
уређај.

• Неопходно је придржавати се
минималног растојања од других
уређаја и кухињских елемената.

• Увек водите рачуна приликом
померања уређаја зато што је
тежак. Увек користите заштитне
рукавице и затворену обућу.

• Заптијте исечене површине
заптивним материјалом да бисте
спречили да влага доведе до
набреклина.

• Заштитите доњу страну уређаја од
паре и влаге.

• Немојте монтирати уређај поред
врата или испод прозора. Овим се
спречава да врело посуђе за
кување падне са уређаја када се
отворе врата или прозор.

• Ако се уређај монтира изнад фиока
водите рачуна да простор, између
доњег дела уређаја и горње фиоке,
буде довољан за циркулацију
ваздуха.

• Дно уређаја може да се загреје.
Испод уређаја инсталирајте
незапаљиву разделну таблу како би
се онемогућио приступ доњем делу.
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• Проверите да ли сте оставили
слободан простор за вентилацију
од 2 mm између радне површине и
предње стране доњег кухињског
елемента. Гаранција не покрива
оштећења изазвана недостатком
одговарајућег простора за
вентилацију.

2.2 Прикључивање струје
УПОЗОРЕЊЕ!
Ризик од пожара и струјног
удара.

• Сва прикључивања струје треба да
обави квалификован електричар.

• Уређај мора да буде уземљен.
• Пре извођења било какавих радова

на уређају, кабл за напајање
обавезно извадите из зидне
утичнице.

• Уверите се да су параметри на
плочици са техничким
карактеристикама компатибилни са
одговарајућим параметрима
електричне мреже за напајање.

• Проверите да ли је уређај правилно
инсталиран. Лоше причвршћен или
неодговарајући кабл или утикач
(ако га има) може проузроковати
прегревање електричног
прикључка.

• Користите одговарајући електрични
кабл за напајање.

• Не дозволите да се електрични
кабл запетља.

• Проверите да ли је инсталирана
заштита од струјног удара.

• Употребите кабл са стезаљком са
растерећењем на вучу.

• Када уређај прикључујете на
оближњу зидну утичницу водите
рачуна да кабл за напајање или
утикач (ако га има) не дођу у додир
са врелим деловима уређаја или
врелим посуђем.

• Немојте да користите адаптере са
више утичница и продужне каблове.

• Проверите да нисте оштетили
утикач за напајање (ако га има) и
кабл за напајање. Обратите се
нашем овлашћеном сервисном
центру или електричару ради
замене оштећеног кабла за
напајање.

• Заштита од удара делова под
напоном и изолованих делова мора
да се причврсти тако да не може да
се уклони без алата.

• Прикључите главни кабл за
напајање на зидну утичницу тек на
крају инсталације. Водите рачуна
да постоји приступ мрежном
утикачу након инсталације.

• Ако је зидна утичница лабава,
немојте да прикључујете мрежни
утикач.

• Не вуците кабл за напајање како
бисте искључили уређај. Кабл
искључите тако што ћете извући
утикач из утичнице.

• Користите само исправне раставне
прекидаче: заштитне прекидаче,
осигураче (осигураче са навојем
треба скинути са носача),
аутоматске заштитне прекидаче и
контакторе.

• У електричној инсталацији мора
постојати раставни прекидач који
вам омогућава да искључите све
фазе напајања уређаја. Размак
између контаката на раставном
прекидачу мора да износи најмање
3 mm.

2.3 Прикључивање на гас
• Сва прикључивања гаса мора да

обави квалификована особа.
• Пре инсталације, уверите се да су

услови локалне дистрибуције
(природа гаса и притисак гаса) и
прилагођавања уређаја
компатибилни.

• Постарајте се да око уређаја
постоји струјање ваздуха.

• Информације о доводу гаса
наведене су на плочици са
техничким карактеристикама.

• Овај уређај није повезан на уређај
који избацује производе
сагоревања. Уверите се да је
уређај прикључен у складу са
важећим прописима за инсталацију.
Придржавајте се захтева за
адекватну вентилацију.
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2.4 Употреба
УПОЗОРЕЊЕ!
Постоји ризик од повреде,
опекотина и струјног
удара.

• Уклоните сво паковање, налепнице
и заштитну фолију (ако је има) пре
првог коришћења.

• Уређај је само за кућну употребу.
• Немојте да мењате спецификацију

овог уређаја.
• Поведите рачуна да отвори за

вентилацију нису запушени.
• Не остављајте уређај без надзора

током рада.
• Подесите зону за кување на

„искључено“ након сваке употребе.
• Не ослањајте се на детектор за

посуду.
• Немојте стављати прибор за јело

или поклопце шерпи на зоне за
кување. Они могу постати врели.

• Немојте руковати уређајем када су
вам мокре руке или када је он у
контакту са водом.

• Немојте користити уређај као радну
површину или простор за
одлагање.

• Ако је површина уређаја напукла,
одмах га искључите из зидне
утичнице. То спречава струјни
удар.

• Корисници са пејсмејкером морају
да одржавају растојање од најмање
30 cm од индукционих зона за
кување када уређај ради.

• Када ставите храну у вруће уље,
може да прсне.

УПОЗОРЕЊЕ!
Ризик од пожара и
експлозије

• Масти и уље када се загреју могу
да ослободе запаљива испарења.
Држите пламенове или загрејане
предмете даље од масти и уља
када кувате са њима.

• Испарења која ослобађају веома
врела уља могу да изазову
спонтано сагоревање.

• Употребљено уље, које може да
садржи остатке хране, може
изазвати пожар при нижој

температури за разлику од уља које
се користи по први пут.

• Запаљиве материје или предмете
натопљне запаљивим материјама
немојте стављати унутар и поред
уређаја или на њега.

УПОЗОРЕЊЕ!
Постоји ризик од
оштећења уређаја.

• Немојте стављати вруће посуђе за
кување на командну таблу.

• Не стављајте врео поклопац тигања
на стаклену површину плоче за
кување.

• Не дозволите да течност у посуђу
за кување потпуно испари.

• Пазите да предмети или посуђе за
кување не падну на уређај. Може се
оштетити површина плоче.

• Никад не остављајте горионик
укључен уколико је посуђе празно
или га нема.

• Немојте укључивати зоне за кување
уколико је посуђе празно или га
нема.

• Не стављајте алуминијумску фолију
на уређај.

• Посуђе за кување направљено од
ливеног гвожђа, ливеног
алуминијума или са оштећеним
доњим површинама може да
направи огреботине на стаклу/
стаклокерамици. Увек подигните
ове предмете када треба да их
померате по површини за кување.

• Користите искључиво стабилно
посуђе за кување, одговарајућег
облика и пречника већег од
димензија горионика.

• Постарајте се да посуђе за кување
поставите на средину горионика.

• Не користите велике посуде за
кување које прелазе преко ивица
уређаја. Ово може изазвати
оштећење површине радне плоче.

• Користите искључиво прибор који је
испоручен са уређајем.

• Немојте да инсталирате дифузор
пламена на горионик.

• Употреба уређаја за кување на гас
ће у просторији произвести топлоту
и влажност. Обезбедите добру
проветреност просторије у којој је
уређај инсталиран.
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• Током продуженог интензивног
коришћења уређаја може се
појавити потреба за додатним
проветравањем, на пример
отварањем прозора, или за
ефикаснијим начином
проветравања, на пример
повећањем јачине механичког
проветравања, уколико постоји.

• Овај уређај је намењен само за
кување. Немојте га користити у
друге сврхе, на пример за
загревање просторије.

• Пазите да киселе течности, на
пример, сирће, лимунов сок или
средство за уклањање каменца не
дођу у контакт са плочом за
кување. То може да направи мат
флеке.

• Губитак боје на емајлираним
површинама или нерђајућем челику
не утиче на сам рад уређаја.

2.5 Нега и чишћење
УПОЗОРЕЊЕ!
Немојте скидати дугмад,
командну дугмад или
тастере са командне
табле. Вода може да
продре унутар уређаја и
проузрокује оштећење.

• Редовно чистите уређај да бисте
спречили пропадање површинског
материјала.

• Пре чишћења искључите уређај и
оставите га да се охлади.

• Немојте користити млаз воде или
пару за чишћење уређаја.

• Уређај чистите влажном меком
крпом. Користите искључиво
неутралне детерџенте. Немојте

користити абразивне производе,
абразивне јастучиће за чишћење,
раствараче или металне предмете.

• Не перите горионике у машини за
прање посуђа.

2.6 Сервисирање
• Ради оправке уређаја обратите се

овлашћеном сервисном центру.
Користите само оригиналне
резервне делове.

• Када се ради о сијалицама унутар
производа и резервних делова,
сијалице које се продају засебно:
Ове сијалице су намењене да
издрже екстремне физичке услове
у кућним апаратима, као што су
температура, вибрације, влага, или
су намењене да сигнализирају
информације о радном стању
уређаја. Нису предвиђене за
употребу у другим уређајима и нису
погодне за осветљавање
просторија у домаћинству.

2.7 Одлагање
УПОЗОРЕЊЕ!
Ризик од повреде или
гушења.

• Обратите се општинским органима
да бисте сазнали како да правилно
одложите уређај на отпад.

• Искључите утикач кабла за
напајање уређаја из мрежне
утичнице.

• Исеците мрежни електрични кабл
на месту које је близу уређаја и
одложите га.

• Спљоштите спољашње цеви за гас.

3. ИНСТАЛАЦИЈА
УПОЗОРЕЊЕ!
Погледајте поглавља о
безбедности.

3.1 Пре инсталирања
Пре него што инсталирате плочу за
кување, запишите податке који се
налазе на плочици са техничким

карактеристикама. Плочица са
техничким карактеристикама налази
се на доњој страни плоче за кување.

Модел ...........................
Шифра броја производа
(
PNC) .........................................
Серијски број ...........................
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3.2 Уградне плоче за кување
Уградне плоче за кување дозвољено
је користити само после уградње у
одговарајуће кухињске елементе за
уградњу и радне површине које су у
складу са стандардима.

3.3 Прикључивање нa гас
УПОЗОРЕЊЕ!
Инструкције о монтирању,
повезивању и одржавању
наведене у даљем тексту
морају бити спроведене од
стране квалификоване
особе у сагласности са
стандардима и важећим
локалним прописима.

Изаберите фиксне прикључке или
користите савитљиву цев од
нерђајућег челика у сагласности са
важећим прописима. Уколико
користите савитљиве металне цеви,
водите рачуна да не дођу у додир са
покретним деловима и да не буду
пригњечене. Такође, будите пажљиви
приликом уградње плоче за кување
заједно са рерном.

Проверите да ли је
притисак доводног гаса у
уређају у складу с
препорученим
вредностима. Подесиви
прикључак се на
свеобухватну рампу
причвршћује помоћу
матице с навојем G 1/2".
Заврните делове и све
затегните тефлонском
траком, ако је неопходно,
да бисте добили исправан
правац.

A

B

C

A. Завршетак осовине са матицом

B. Упорни прстен који сте добили уз
уређај

C. Колено које сте добили уз уређај

УПОЗОРЕЊЕ!
Важно је да се колено
инсталира правилно.
Уверите се да је држач на
крају навоја. Затим га
инсталирајте на прикључну
цев плоче за кување.
Погрешна монтажа може
довести до цурења гаса.

Течни гас
Користите гумени држач цеви за течни
гас. Увек поставите заптивач. Потом
наставите са прикључењем на довод
гаса.
Савитљива цев је спремна за
употребу када:
• не може да се загреје више од

собне температуре, односно изнад
30 °C;

• није дужа од 1.500 мм;
• нема видљивих отвора на цеви;
• није изложена трењу нити увијању;
• не долази у додир са оштрим

ивицама или угловима;
• може лако да се прегледа како би

се проверило њено стање.
Контрола очуваности савитљиве цеви
састоји се oд проверe:
• да на њој нема пукотина,

напрслина, трагова горења на
крајевима нити на целокупној
дужини;

• да материјал није очврснуо, већ
поседује одговарајућу еластичност;

• да спојнице за причвршћавање
нису зарђале;

• да јој није истекао век употребе.
Уколико уочите једно или више
оштећења, не поправљајте цев, већ је
замените.

УПОЗОРЕЊЕ!
Када се монтирање
заврши, проверите да ли је
заптивеност споја сваке
цеви одговарајућа. За
проверу користите
сапуницу, а не пламен!
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3.4 Замена убризгивачa
1. Уклоните држаче за посуде.
2. Уклоните капе и круне горионика.
3. Помоћу насадног кључа са

отвором 7 mm скините убризгиваче
и замените их одговарајућим
убризгивачима за тип гаса који
користите (погледајте табелу у
поглављу „Технички подаци").

4. Склопите делове истим поступком
само обрнутим редоследом.

5. Причврстите ознаку са новим
типом довода гаса у близини цеви
за снабдевање гасом. Ова ознака
се налази у паковању које је
достављено уз уређај.

Уколико је притисак на доводу гаса
променљив или се разликује од
неопходног притиска, морате да
монтирате одговарајући подешивач
притиска на цев за довод гаса.

3.5 Подешавање минималног
нивоа
Да бисте подесили минимални ниво
горионика:
1. Упалите горионик.
2. Окрените командно дугме у

положај најмањег пламена.
3. Уклоните дугме.
4. Танким одвијачем подесите

положај завртња за
премошћавање (A).
A

5. Ако прелазите:
• са природног гаса G20 од 20

mbar на течни гас, до краја
заврните завртањ за
премошћење.

• са течног на природни гас G20
од 20 mbar, одврните завртањ
за премошћење за око 1/4
круга.

УПОЗОРЕЊЕ!
Уверите се да се пламен
не гаси када брзо окренете
дугме из положаја
максимума на положај
минимума.

3.6 Прикључење на
електричну мрежу
• Уверите се у то да номинални

напон и врста струје на плочици са
подацима одговарају напону и
струји локалне мреже напајања.

• Уређај се испоручује са каблом за
напајање. Тај кабл мора да буде
исправан и мора да подржава
оптерећење које је назначено на
плочици са техничким
карактеристикама. Уверите се да
сте кабл прикључили у праву
утичницу.

• Увек користите прописно уграђену
утичницу заштићену од струјног
удара.

• Водите рачуна да постоји приступ
мрежној утичници након
инсталације.

• Не вуците кабл за напајање како
бисте искључили уређај. Кабл
искључите тако што ћете извући
утикач из утичнице.

• Постоји ризик од пожара када је
уређај повезан продужним каблом,
адаптером или помоћу више
прикључака. Уверите се да је
уземљење у складу са стандардима
и регулативама.

• Немојте дозволити да се кабл за
напајање прегрева до температуре
изнад 90 °C.

Уверите се да сте
повезали плави неутрални
кабл са терминалом
означеним словом „N“.
Повежите браон (или црни)
фазни кабл са терминалом
означеним словом „L“.
Фазни кабл треба да буде
повезан све време.
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3.7 Кабл за повезивање
Да бисте заменили спојни кабл,
користите само специјалан кабл или
еквивалентан. Тип кабла је: H05V2V2-
F T90.
Водите рачуна о томе да је пресек
кабла одговарајући за напон и радну
температуру. Жуто-зелени проводник
за уземљење мора да буде за око 2
cm дужи од браон (или црног) фазног
проводника.

L

N

1. Повежите зелену и жуту
(уземљење) жицу са терминалом
који је означен словом „Е“ или

симболом за уземљење , или
обојен у зелено и жуто.

2. Повежите жицу обојену у плаво
(неутрално) са терминалом који је
означен словом „N“ или обојен
плавом бојом.

3. Повежите жицу обојену у браон
(под напоном) са терминалом који
је означен словом „L“. Увек мора
бити повезана са мрежном фазом.

3.8 Постављање заптивке –
монтажа одозго
1. Очистите радну површину око

исеченог отвора.
2. Причврстите приложену заптивну

траку на доњу ивицу плоче за
кување, дуж спољне ивице
стаклокерамичке плоче. Не
развлачите је. Пазите да крајеви
заптивне траке буду на средини
једне стране плоче за кување.

3. Кад сечете заптивку траку,
повећајте измерену дужину за још
пар милиметара.

4. Спојите два краја заптивне траке.

3.9 Монтажа

min.

600 mm

min.

650 mm

min.

2mm
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min. 2 mm

A
B

A

12 mm

28 mm

38 mm

B

57 mm

41 mm

31 mm

min 
30 mmmin. 500 mm

< 20 mm > 20 mm

min. 2 mm

A
B

A

12 mm

28 mm

38 mm

B

57 mm

41 mm

31 mm

min. 500 mm

R 5mm

min.

55mm

490
+1

mm 560+1mm

600 mm

min.
38 mm

min.
2 mm

min.
12 mm

min. 
2 mm

ОПРЕЗ
Уређај монтирајте
искључиво на равној
радној површини.

3.10 Могућности уградње
Кухињски елемент са вратима
Плоча монтирана испод плоче за
кување мора бити лака за уклањање и
мора да омогући лак приступ у случају
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да је потребна интервенција техничке
помоћи.

min 20 mm

(max 150 mm)
60 mm

B

A

A. Преносива плоча
B. Простор за прикључке

Кухињски елемент са рерном
Електрични прикључак плоче за
кување и рерне мора посебно да се

монтира из безбедносних разлога и да
омогућава лако уклањање рерне из
елемента.

ОПРЕЗ
Дно уређаја може да се
загреје. Ако рерна није
монтирана испод плоче за
кување, испод уређаја
мора да се монтира
незапаљива разделна
табла како би се
онемогућио приступ доњем
делу. Положај табле
описан је у одељку
„Инсталација“.

4. ОПИС ПРОИЗВОДА
4.1 Шема површине за кување

140

  mm

210 mm

1 2 3

4

5

1 Командна табла
2 Индукциона зона за кување
3 Брзи горионик
4 Полубрзи горионик
5 Командна дугмад

4.2 Командно дугме

Симбол Опис
нема довода гаса / ис‐
кључен положај

Симбол Опис
положај паљења / мак‐
симални довод гаса

минимални довод гаса
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4.3 Преглед командне табле

1 2 3 4 5 6

7810 9

Употребите сензорска поља да бисте руковали уређајем. Дисплеји, индикатори и
звучни сигнали упућују на то које су функције активне.

Сензор Функција Коментар

1 УКЉУЧЕНО/
ИСКЉУЧЕНО

Служи за активирање и деактивирање
плоче за кување.

2
Контролна брава /
Уређај за безбедност
деце

Служи за закључавање/откључавање
командне табле.

3 STOP+GO Служи за активирање и деактивирање
функције .

4 - Дисплеј топлоте Служи да прикаже степен топлоте.

5 - Индикатори тајмера за
зоне за кување

Служе да прикажу зоне за које сте
подесили време.

6 - Дисплеј тајмера Служи да прикаже времена у минути‐
ма.

7 - Служи за избор зоне за кување.

8  / - Служи за продужавање или скраћива‐
ње времена.

9  / - Служи за подешавање степена топло‐
те.

10 PowerBoost Служи за активирање и деактивирање
функције .

4.4 Прикази степена загревања

Дисплеј Опис
Зона за кување је деактивирана.

 - Зона за кување ради.

STOP+GO ради.
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Дисплеј Опис
Aутоматско загревање ради.

PowerBoost ради.

 + цифра Дошло је до квара.

Зона за кување је још врућа (преостала топлота).

Контролна брава/ Уређај за безбедност деце ради.

Неодговарајућа, премала или одсутна посуда на зони за ку‐
вање.

Aутоматско искључивање ради.

4.5 Индикатор преостале
топлоте

УПОЗОРЕЊЕ!
 Постоји ризик од

опекотина од преостале
топлоте.

Индикатори приказују ниво преостале
топлоте зона за кување које тренутно

користите. Индикатори могу да се
упале и за суседне зоне за кување чак
и ако их не користите.
Индукционе зоне за кување производе
топлоту неопходну за процес кувања
директно на дну посуђа за кување.
Стаклокерамика се загрева топлотом
посуђа.

5. СВАКОДНЕВНА УПОТРЕБА
УПОЗОРЕЊЕ!
Погледајте поглавља о
безбедности.

5.1 Гасни горионици

Приказ горионика

A

B

C

A. Поклопац и круна горионика
B. Термоспој
C. Свећица за паљење
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Паљење горионика
Увек упалите горионик пре
него што на њега ставите
посуђе за кување.

УПОЗОРЕЊЕ!
Будите пажљиви када у
кухињи користите
отворени пламен.
Произвођач не прихвата
никакву одговорност у
случају неправилне
употребе пламена.

1. Притисните командно дугме и
окрените га у смеру казаљки на
сату на положај максималног
довода гаса ( ).

2. Задржите притиснуто командно
дугме отприлике 10 секунди или
краће. Ово омогућава загревање
термоспоја. У супротном, прекида
се довод гаса.

3. Подесите пламен када се
стабилизује.

Ако се и након неколико
покушаја горионик не
упали, проверите да ли су
круна и капа добро
постављени.

УПОЗОРЕЊЕ!
Немојте држати командно
дугме притиснуто дуже од
15 секунди. Уколико се
горионик не упали у року
од 15 секунди, пустите
командно дугме, окрените
га у положај „искључено“ а
затим, након једног
минута, поново упалите
горионик.

ОПРЕЗ
Ако нестане струја, можете
да упалите горионик без
електричног уређаја. У том
случају се приближите
горионику са пламеном,
окрените одговарајуће
командно дугме супротно
смеру кретања казаљке на
сату на положај
максималног довода гаса и
притисните га надоле.
Држите командно дугме
притиснуто 10 секунди или
краће; ово ће омогућити да
се термоспој загреје.

Ако се горионик случајно
угаси окрените командно
дугме у положај
„искључено“, сачекајте
најмање 1 минут и затим
поново покушајте да
упалите горионик.

Генератор варница се
аутоматски покреће када
укључите напојни кабл,
након инсталације или
нестанка струје. То је
нормално.

Искључивање горионика
Да бисте угасили пламен, окрените
дугме до положаја „искључено“ .

УПОЗОРЕЊЕ!
Увек смањите пламен или
га искључите пре него што
склоните посуде са
горионика.

5.2 Индукционе зоне за
кување

Активирање и деактивирање
Додирните  у трајању од 1 секунде
да бисте активирали или
деактивирали плочу за кување.
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Aутоматско искључивање
Функција аутоматски деактивира
плочу за кување када важи следеће:
• све зоне за кување су

деактивиране,
• нисте подесили степен топлоте

након што сте активирали плочу за
кување,

• проспете или ставите нешто (плех,
крпу и др.) на командну таблу и
оставите га дуже од 10 секунди.
Оглашава се звучни сигнал и плоча
за кување се деактивира. Уклоните
предмет или очистите командну
таблу.

• Ако плоча за кување постане
претопла (нпр. када из шерпе
испари сва течност). Пустите да се
зона за кување охлади пре него
што поново користите плочу за
кување.

• користите неодговарајућу посуду.
Укључује се симбол , а зона за
кување се искључује аутоматски
након 2 минута.

• ако не искључите неку од зона за
кување или ако не промените
подешен степен топлоте. Након
извесног времена појављује се  и
плоча за кување се деактивира.

Однос између степена топлоте и
времена након ког се плоча за
кување деактивира:

Подешaвање
степена топлоте

Плоча за кување
се деактивира
након

, 1–2 6 сати

3 - 4 5 сати

5 4 сата

6 - 9 1,5 сати

Подешавање топлоте
Додирните  да бисте повећали
степен топлоте. Додирните  да
бисте смањили степен топлоте.

Истовремено додирните  и  да
бисте деактивирали зоне за кување.

Aутоматско загревање
Ако активирате ову функцију можете
постићи неопходан степен топлоте у
краћем времену. Функција подешава
највиши степен топлоте на неко време
а затим спушта температуру до
потребне вредности.

Да бисте активирали
функцију зона за кување
мора бити хладна.

Да бисте активирали функцију за
зону за кување: додирните  (  се
укључује). Одмах додирните  (  се
укључује). Одмах додирните  док се
не укључи тачан степен топлоте.
Након 3 секунде укључује се .
Да бисте деактивирали
функцију:Додирните .

PowerBoost
Функција обезбеђује додатно напајање
за индукционе зоне за кување.
Функција може бити активирана за
индукциону зону за кување само на
ограничени период времена. После
овог времена, индукциона зона за
кување се аутоматски враћа на
највиши степен топлоте.
Да бисте активирали функцију за
зону за кување:Додирните . Пали
се .
Да бисте деактивирали
функцију:Додирните  или .

Тајмер
• Тајмер за одбројавање времена
Овом функцијом можете да подесите
дужину трајања једне сесије кувања
Најпре подесите степен топлоте за
зону за кување, а затим подесите
функцију.
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Да бисте подесили зону за кување.
додирните више пута  док се не
појави индикатор зона за кување.
Да бисте активирали функцију или
променили време: додирните  или

 тајмера да бисте подесили време
(00 - 99 минута). Када индикатор зоне
за кување почне да трепери, почиње
одбројавање времена.
Да бисте видели преостало време:
додирните  да бисте подесили зону
за кување. Индикатор зоне за кување
почиње да трепери. Дисплеј показује
преостало време.
Да бисте деактивирали функцију:
додирните  да бисте подесили зону
за кување а затим додирните .
Преостало време одбројава се уназад
до 00. Индикатор зоне за кување
нестаје.

Кад се одбројавање
заврши, оглашава се
звучни сигнал и 00
трепери. Зона за кување
се деактивира.

Да бисте зауставили звучни сигнал:
додирните .
• Тајмер
Можете да користите ову функцију
када је плоча за кување активирана и
зоне за кување не раде. Дисплеј
степена топлоте показује .
Да бисте активирали функцију:
додирните  и затим додирните 
или  тајмера да бисте подесили
време. Кад време истекне, оглашава
се звучни сигнал и 00 трепери.
Да бисте зауставили звучни сигнал:
додирните .
Да бисте деактивирали функцију:
додирните  а затим додирните .
Преостало време одбројава се уназад
до 00.

Ова функција не утиче на
рад зона за кување.

STOP+GO
Функција пребацује све зоне за кување
које су укључене на најнижу вредност
температуре.
Када је функција у току, не можете да
промените степен топлоте.
Да бисте активирали функцију:
додирните . На дисплеју се
приказује .
Да бисте деактивирали функцију:
додирните . Приказује се претходни
степен топлоте.

Контролна брава
Можете да закључате командну таблу
док зоне за кување раде. То спречава
случајну промену подешеног степена
топлоте.
Прво подесите степен топлоте.
Да бисте активирали
функцију:Додирните .  се пали
на 4 секунде.
Да бисте деактивирали
функцију:Додирните . Претходно
подешени степен топлоте се укључује.

Када деактивирате плочу
за кување, такође
деактивирате и ову
функцију.

Уређај за безбедност деце
Ова функција спречава случајно
коришћење плоче за кување.
Да бисте активирали функцију:
активирајте плочу за кување помоћу

. Не подешавајте ниједан степен
топлоте. Додирните  на 4 секунде.

 се појављује. Деактивирајте плочу
за кување помоћу .
Да бисте деактивирали функцију:
активирајте плочу за кување помоћу

. Не подешавајте ниједан степен
топлоте. Додирните  на 4 секунде.
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 се појављује. Деактивирајте плочу
за кување помоћу .

Ограничење снаге
На почетку, плоча за кување ради
највећом могућом снагом.
За смањење или повећање нивоа
снаге:
1. Деактивирајте плочу за кување.
2. Додирните  на 3 секунде.

Дисплеј се укључује, а затим
искључује.

3. Додирните  на 3 секунде.
Појављује се P36.

4. Додирните /  на предњој зони
за кување да бисте подесили ниво
снаге.

5. Сачекајте да се дисплеј искључи.
Нивои снаге
Погледајте одељак „Технички подаци“.
• P36 – 3600 W
• P15 – 1500 W
• P20 – 2000 W
• P25 – 2500 W
• P30 – 3000 W

ОПРЕЗ
Проверите да ли изабрана
снага одговара
осигурачима кућне
инсталације.

Функција Управљање
потрошњом
• Зоне за кување су груписане према

локацији и броју фаза у плочи за
кување. Погледајте илустрацију.

• Свака фаза има максимално
електрично оптерећење од 3600 W.

• Функција раздељује снагу између
зона за кување повезаних на исту
фазу.

• Функција се активира када укупно
електрично оптерећење зона за
кување повезаних са појединачном
фазом премаши 3600 W.

• Функција смањује снагу других зона
за кување повезаних на исту фазу.

• Подешавање топлоте редукованих
зона наизменично се приказује за
изабрано и за смањено
подешавање топлоте. После
извесног времена, приказ
подешавања топлоте редукованих
зона остаје на редукованом
подешавању топлоте.

6. КОРИСНИ САВЕТИ
УПОЗОРЕЊЕ!
Погледајте поглавља о
безбедности.

6.1 Посуђе
Електрично:

Јако електромагнетно
поље у индукционим
зонама за кување врло
брзо ствара топлоту у
посуђу за кување.

Користите индукционе зоне за кување
у комбинацији са одговарајућим
посуђем за кување.
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• Дно посуђа за кување мора да буде
дебело и што је могуће равније.

• Осигурајте да су доње површине
посуда чисте и суве пре него што
их ставите на површину плоче.

• Да бисте спречили настанак
огреботина, не превлачите и не
трљајте шерпу преко керамичког
стакла.

Материјал за кување
• исправно: ливено гвожђе, челик,

емајлирани челик, нерђајући челик,
посуђе са вишеслојним дном (са
исправном ознаком произвођача).

• неисправно: алуминијум, бакар,
месинг, стакло, керамика,
порцелан.

Посуђе је погодно за индукциону
плочу за кување ако:
• вода брзо прокључа на зони за

кување која је подешена на највиши
ниво топлоте.

• дно посуђа привлачи магнет.
Димензије посуђа за кување
• Индукционе зоне за кување се

аутоматски прилагођавају
димензији дна посуђа за кување.

• Ефикасност зоне за кување је
везана за пречник посуђа за
кување. Посуђе за кување чији је
пречник мањи од минималног
прима само део енергије коју
генерише зона за кување.

• Ради безбедности и оптималних
резултата кувања не користите
посуђе за кување које је веће од
посуђа наведеног у
„Спецификацијама зона за кување”.
Избегавајте да посуђе за кување
држите близу командне табле
током кувања. Ово може да утиче
на функционалност командне табле
или да случајно активира функције
плоче за кување.

Погледајте одељак
„Технички подаци”.

ОПРЕЗ
Немојте користити тигање
од ливеног гвожђа,
грнчарију, плоче за грил
или за тостер.

Гас:

УПОЗОРЕЊЕ!
Не стављајте један тигањ
на два горионика.

УПОЗОРЕЊЕ!
Нестабилне или
деформисане шерпе
немојте стављати на
горионик да бисте
спречили просипање или
повређивање.

ОПРЕЗ
Уверите се да ручке на
посудама нису изнад
предње ивице плоче за
кување.

ОПРЕЗ
Уверите се да је посуда
постављена централно на
горионик, како би се
постигла максимална
стабилност и мања
потрошња гаса.

ОПРЕЗ
Течност просута током
кувања може довести до
ломљења стакла.

6.2 Пречници посуђа за
кување

ОПРЕЗ
Користите посуђе за
кување чији пречник
одговара величини
горионика.

Горионик Пречници по‐
суђа за кува‐
ње (mm)

Брзи 180 - 220

Полубрзи 120 - 220

6.3 Јављају се звуци током
рада (за индукционе зоне
кувања)
Ако можете да чујете:
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• буку налик пуцкетању: посуђе за
кување је направљено од
различитих материјала (сендвич
систем израде).

• звук налик звиждуку: користите зону
за кување са високим нивоом снаге
а посуђе за кување је направљено
од различитих материјала (сендвич
систем израде).

• брујање: користите висок ниво
снаге.

• шкљоцање: долази до електричног
прекидања.

• шиштање, зујање: ради вентилатор.
Ови звуци су нормални и не указују
на било какав квар плоче за кување.

6.4 Примери примене (за
индукционе зоне за кување)
Однос између степена топлоте зоне за
кување и њене потрошње струје није
линеаран. Када повећате степен
топлоте, то није пропорционално
повећању потрошње струје те зоне за
кување. То значи да та зона за кување
на средњем степену топлоте користи
мање од половине своје снаге.

Подаци у табели су само
смернице.

Подешaва‐
ње степена
топлоте

Користити за: Време
(min)

Савети

 - 1 Догревање скуване хране. по по‐
треби

Ставите поклопац на посу‐
ду.

1 - 2 Сос холандез, топљени:
маслац, чоколаду, желатин.

5 - 25 Повремено промешајте.

1 - 2 Учврстили: ваздушасте
омлете, кувана јаја.

10 - 40 Кувајте са стављеним по‐
клопцем.

2 - 3 Крчкање јела са пиринчем
и млеком, загревање гото‐
вих јела.

25 - 50 Сипајте најмање два пута
више течности од ко‐
личине пиринча, а јела са
млеком промешајте на по‐
ла времена кувања.

3 - 4 Кување поврће, рибе и ме‐
со на пари.

20 - 45 Додајте неколико кашика
течности.

4 - 5 Кување кромпира на пари. 20 - 60 Користите макс. ¼ l воде
на 750 g кромпира.

4 - 5 Кување већих количина
хране, јела и супа.

60 -
150

До 3 l течности и састојке.

6 - 7 Тихо пржење: одрезак, те‐
лећи „кордон бле”, котлети,
фаширане шницле, кобаси‐
це, џигерица, запршка, јаја,
палачинке, крофне.

по по‐
треби

Окрените на половини вре‐
мена.

7 - 8 Јако пржење, рендани
кромпир, печења, шницле.

5 - 15 Окрените на половини вре‐
мена.

9 Кување воде, кување теста, запецање меса (гулаш, говеђи ри‐
бић), помфрит.
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Подешaва‐
ње степена
топлоте

Користити за: Време
(min)

Савети

Кување великих количина воде. Функција снаге је активирана.

7. НЕГА И ЧИШЋЕЊЕ
УПОЗОРЕЊЕ!
Погледајте поглавља о
безбедности.

7.1 Опште информације
• Очистите плочу за кување након

сваке употребе.
• Увек користите посуђе са чистом

доњом површином.
• Огреботине или тамне мрље на

површини не утичу на рад плоче за
кување.

• Користите специјално средство за
чишћење погодно за површину
плоче за кување.

• Користите посебан стругач за
стаклену површину.

УПОЗОРЕЊЕ!
Немојте користити ножеве,
стругаче или сличне
инструменте за чишћење
површине од стакла или
ивица горионика и оквира
(ако постоје).

• Делове од нерђајућег челика
оперите водом и осушите их меком
крпом.

7.2 Држачи за посуде
Држачи за посуде нису
погодни за прање у
машини за прање судова.
Они се морају прати ручно.

1. Извадите држаче за посуде да
бисте лакше очистили плочу за
кување. 

Будите јако пажљиви
при замени држача за
посуде да се површина
плоче не би оштетила.

2. На премазу од емајла понекад
остају грубе ивице, стога будите
пажљиви када ручно перете и
сушите држаче за посуде. Уколико
је потребно, уклоните упорне мрље
благим детерџентом у облику
пасте.

3. Након што очистите држаче за
посуде, проверите да ли су
постављени у правилан положај.

4. У циљу правилног рада горионика,
уверите се да су краци држача за
посуде поравнати са центром
горионика.

7.3 Чишћење плоче
• Уклоните одмах: топљену

пластику, пластичну фолију, шећер
и храну са шећером, јер уколико не
уклоните, прљавштина може
проузроковати оштећење плоче за
кување. Водите рачуна како бисте
избегли опекотине. Користите
посебан стругач на стаклену
површину под оштрим углом и
померајте оштрицу по површини.

• Када се плоча за кување
довољно охлади уклоните:
светле кругове од каменца и воде,
испрскале масноће и промену боје
у виду светлуцања метала.
Очистите плочу за кување влажном
крпом и неабразивним
детерџентом. Након чишћења,
обришите плочу за кување меком
крпом.

• Уклоните промену боје у виду
светлуцања метала. користите
раствор воде са сирћитом и
очистите површину стакла крпом.

• Да бисте очистили емајлиране
делове, капице и круне, оперите их
топлом сапуницом и пажљиво
осушите пре него што их вратите на
место.
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7.4 Чишћење свећице за
искре
Ова функција се добија преко
керамичке свећице за паљење са
металном електродом. Одржавајте
ове делове чистим како би се избегле
потешкоће приликом паљења и
проверавајте да нису зачепљене
рупице на круни горионика.

7.5 Периодично одржавање
Периодично тражите од локалног
овлашћеног сервисног центра да
изврши проверу стања цеви за довод
гаса и вентила за подешавање
притиска, ако је постављен.

8. РЕШАВАЊЕ ПРОБЛЕМА
УПОЗОРЕЊЕ!
Погледајте поглавља о
безбедности.

8.1 Шта учинити ако...

Проблем Могући узрок Решење
Не можете да укључите
плочу за кување нити да
је користите.

Плоча за кување није
прикључена на елек‐
трично напајање или није
правилно прикључена.

Проверите да ли је плоча
за кување правилно при‐
кључена на електрично
напајање. Погледајте ди‐
јаграм повезивања.

 Осигурач је прегорео. Проверите да осигурач
није узрок квара. Уколико
осигурач непрекидно
прегорева, обратите се
квалификованом, овлаш‐
ћеном електричару.

  Поново укључите плочу
за кување и подесите
степен топлоте за мање
од 10 секунди.

 Истовремено сте додир‐
нули 2 или више сензор‐
ска поља.

Додирните само једно
сензорско поље.

 Функција STOP+GO ради. Погледајте одељак „Сва‐
кодневна употреба“.

 На командној табли по‐
стоје мрље од воде или
масти.

Очистите командну та‐
блу.

Оглашава се звучни сиг‐
нал и плоча за кување се
деактивира.
Оглашава се звучни сиг‐
нал када је плоча за кува‐
ње искључена.

Ставили сте нешто преко
једног или више сензор‐
ских поља.

Уклоните предмет са сен‐
зорског поља.
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Проблем Могући узрок Решење
Плоча за кување се деак‐
тивира.

Ставили сте нешто на
сензорско поље .

Уклоните предмет са сен‐
зорског поља.

Индикатор преостале то‐
плоте се не укључује.

Зона за кување није за‐
грејана јер је коришћена
у кратком периоду.

Уколико је зона радила
довољно дуго да буде за‐
грејана, обратите се
овлашћеном сервисном
центру.

Функција за аутоматско
загревање не ради.

Зона је врела. Оставите зону да се до‐
вољно охлади.

 Подешен је највиши сте‐
пен топлоте.

Највиши степен топлоте
је исте јачине као и функ‐
ција.

Подешавање степена то‐
плоте се мења између
два нивоа.

Функција управљања по‐
трошњом ради.

Погледајте одељак „Сва‐
кодневна употреба“.

Сензорска поља постају
врућа.

Посуђе за кување је пре‐
велико или сте га стави‐
ли преблизу командама.

Уколико је могуће, стави‐
те велико посуђе за кува‐
ње на задње зоне.

Пали се . Активирано је аутоматско
искључивање.

Искључите плочу за кува‐
ње и поново је укључите.

Пали се . Активиран је уређај за
безбедност деце или
блокада за безбедност
деце ради.

Погледајте одељак „Сва‐
кодневна употреба“.

Пали се . Нисте ставили посуђе за
кување на зону.

Ставите посуђе за кува‐
ње на зону.

 Погрешно посуђе за кува‐
ње.

Користите одговарајућe
посуђе за кување.
Погледајте одељак „На‐
помене и савети”.

 Пречник дна посуђа за
кување је сувише мали за
зону.

Користите посуђе за ку‐
вање одговарајућих ди‐
мензија.
Погледајте одељак „Тех‐
нички подаци“.

Пали се  и приказује се
број.

Дошло је до грешке у
плочи за кување.

Искључите плочу за кува‐
ње из електричног напа‐
јања на одређено време.
Искључите осигурач из
струје. Поново га ук‐
ључите. Уколико се 
поново појави, обратите
се овлашћеном сервис‐
ном центру.
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Проблем Могући узрок Решење
Не јавља се варница ка‐
да покушате да активира‐
те генератор варница.

Плоча за кување није
прикључена на елек‐
трично напајање или није
правилно прикључена.

Проверите да ли је плоча
за кување правилно при‐
кључена на електрично
напајање.

 Осигурач је прегорео. Проверите да осигурач
није узрок квара. Уколико
осигурач непрекидно
прегорева, обратите се
квалификованом, овлаш‐
ћеном електричару.

 Поклопац и круна горио‐
ника су неправилно по‐
стављени.

Поставите правилно по‐
клопац и круну гориони‐
ка.

Пламен нестаје одмах
након паљења.

Термоспој није довољно
загрејан.

Након паљења пламена,
држите притиснуто ко‐
мандно дугме 10 секунди
или краће.

Прстен пламена није јед‐
нак.

Круну горионика блокира‐
ју остаци хране.

Проверите да ли је
убризгивач блокиран и да
ли је круна горионика
чиста.

8.2 Ако не можете да нађете
решење...
Уколико не можете сами да пронађете
решење проблема, обратите се
продавцу или овлашћеном сервисном
центру. Дајте податке са плочицe са
техничким карактеристикама.
Оставите и поруку о грешки која се
буде приказала.Уверите се да сте
правилно руковали плочом за кување.
Ако нисте, сервисирање које пружи

сервисни центар или продавац, неће
бити бесплатно, чак ни током
гарантног периода. Упутства о
услугама сервисног центра и услови
гаранције налазе се на гарантном
листу.
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8.3 Налепнице које се
испоручују са врећицом са
прибором
Залепите самолепљиве налепнице на
следећи начин:

MOD.

PROD.NO.

SER.NO

DATA

MOD.

PROD.NO.

SER.NO

DATA

MOD.

PROD.NO.

SER.NO.

03   IT

MADE IN ITALY

TYPE

IP20

0049

A B C

A. Залепите је на гарантни лист и
пошаљите овај део (уколико
постоји).

B. Залепите је на гарантни лист и
сачувајте овај део (уколико
постоји).

C. Залепите је на књижицу са
упутствима.

9. ТЕХНИЧКИ ПОДАЦИ
9.1 Димензије плоче за кување

Ширина 590 мм

Дубина 520 мм

9.2 Спецификација зона за кување

Зона за кува‐
ње

Номинална
снага (под‐
ешавање
максималне
топлоте) [W]

PowerBoost
[W]

PowerBoost
максимално
трајање [min]

Пречник посу‐
ђа [mm]

Предња лево 2300 3300 10 180 - 210

Задња лево 1400 2500 4 125 - 140
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Снага зона за кување се може мало
разликовати од података у табели.
Мења се у зависности од материјала и
пречника посуђа за кување.

За оптималне резултате кувања
користите посуђе за кување које није
веће од пречника у табели.

9.3 Пречници премошћавања

ГОРИОНИК Ø ПРЕМОШЋАВАЊЕ 1/100 мм
Брзи 52

Полубрзи 32

9.4 Остали технички подаци

УКУПНА
СНАГА:

Гас ориги‐
нални: G20 (2H) 20 mbar 4,6 kW

Замена га‐
са:

G30/G31 (3B/P) 30/30 mbar 334 g/h

Електричне
зоне:

3,7 kW

Електрично
напајање:

220–240 V~, 50–60 Hz

Категорија
уређаја:

II2H3B/P
I2H (LV)

Прикључак за
гас:

G 1/2"

Класа уређа‐
ја:

3

9.5 Гасни горионици за ПРИРОДНИ ГАС G20 од 20 mbar

ГОРИОНИК НОРМАЛНА
СНАГА kW

МИНИМАЛНА
СНАГА kW

ОЗНАКА БРИЗ‐
ГАЉКЕ

Брзи 2,7 0,75 115

Полубрзи 1,9 0,45 96

9.6 Гасни горионици за ТНГ, G30/G31, 30/30 mbar

ГОРИОНИК НОРМАЛНА
СНАГА kW

МИНИМАЛ‐
НА СНАГА
kW

ОЗНАКА
БРИЗГАЉКЕ

Номинални про‐
ток гаса g/h

Брзи 2,7 0,95 86 196

Полубрзи 1,9 0,45 71 138
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10. ЕНЕРГЕТСКА ЕФИКАСНОСТ
10.1 Информације о производу према ЕУ 66/2014

Идентификација модела  EGD6576NOK

Тип плоче за кување  Уградна плоча за
кување

Број електричних зона за кување  2

Технологија загревања по елек‐
тричној зони за кување

 Индукција

Пречник електричних кружних зо‐
на за кување (Ø)

Задња лева 14,0 cm

Предња лева 21,0 cm

Потрошња енергије по зони за
кување (EC electric cooking)

Задња лева 185,8 Wh/kg

Предња лева 187,2 Wh/kg

Број плинских горионика  2

Енергетска ефикасност по гас‐
ном горионику
(EE gas burner)

Задњи десни – брзи 53,8%

Предњи десни – полу‐
брзи

56,6%

Енергетска ефикасност за гасну
плочу за кување
(EE gas hob)

 55,2%

Потрошња енергије плоче за ку‐
вање (EC electric hob)

 186,5 Wh/kg

EN 30-2-1: Уређаји за кување у домаћинству на гас – део 2-1: Рационална
употреба енергије – Опште одредбе
EN 60350-2 – Електрични уређаји за кување у домаћинству – део 2: Плоче за
кување – методе мерења перформанси

10.2 Уштеда енергије
• Пре употребе проверите да ли су гориниоци и држачи посуда правилно

склопљени.
• Користите посуђе за кување чији пречник одговара величини горионика.
• Поставите посуду на средину горионика.
• Када загревате воду, користите само онолико воде колико Вам треба.
• Уколико је могуће, увек поклопите посуђе за кување.
• Када течност почне да кључа, смањите пламен како би течност лагано

крчкала.
• Ако је могуће, користите експрес лонац. Прочитајте његово упутство за

употребу.

11. ЕКОЛОШКА ПИТАЊА
Рециклирајте материјале са симболом

. Паковање одложите у
одговарајуће контејнере ради
рециклирања. Помозите у заштити
животне средине и људског здравља
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као и у рециклирању отпадног
материјала од електронских и
електричних уређаја. Уређаје
обележене симболом  немојте

бацати заједно са смећем. Производ
вратите у локални центар за
рециклирање или се обратите
општинској канцеларији.

*
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Ovaj dokument je originalno proizveden i objavljen od strane proizvođača,
brenda Electrolux, i preuzet je sa njihove zvanične stranice. S obzirom na
ovu činjenicu, Tehnoteka ističe da ne preuzima odgovornost za tačnost,
celovitost ili pouzdanost informacija, podataka, mišljenja, saveta ili izjava
sadržanih u ovom dokumentu.
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propuste ili netačnosti koje se mogu naći unutar njega. Tehnoteka ne
odgovara za štetu nanesenu korisnicima pri upotrebi netačnih podataka.
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kontaktirate direktno proizvođača kako biste dobili sve detaljne
informacije.

Za najnovije informacije o ceni, dostupnim akcijama i tehničkim
karakteristikama proizvoda koji se pominje u ovom dokumentu, molimo
posetite našu stranicu klikom na sledeći link:
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